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The cornerstone of my interpretation of Buddhism is
the conviction, shared by nearly everyone, that it is es-
sentially a doctrine of salvation, and that all its philo-
sophical statements are subordinate to its soteriological
purpose. This implies, not only that many philosophical
problems are dismissed as idle speculations, but that each
and every proposition must be considered in reference to
its spiritual intention and as a formulation of meditational
experiences acquired in the course of the process of win-
ning mp?wio%
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Unconciously, Kumarajiva continued to accept Sarvasti-
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vada ideas as having samvrta relevance, while for him
only the Madhyamika system of thought had paramarthika
validity....... Our next task, then, is to delineate the set
of ideas on the subject of Buddhist salvation that Kuma-
rajiva brought to his confrontation with Hui-ytian.
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